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DÔLEŽITÁ POZNÁMKA: 

Prečítajte si pozorne tento návod pred 

inštaláciou alebo ovládaním novej 

klimatizácie. Odložte si tento návod prepoužitie v budúcnosti. 



 

1 

 
 

OBSAH 
 

1 Úvod .......................................................................................................... 3 

2 Usporiadanie systému ................................................................................ 4 

3 Schéma systému VRF-AHU ......................................................................... 5 

4 Označenie .................................................................................................. 6 

5 Typické aplikácie ........................................................................................ 6 

6 Špecifikácie ................................................................................................ 8 

7 Porovnávacia tabuľka ................................................................................. 8 

8 Tabuľka kombinácií .................................................................................... 9 

9 Rozmery ................................................................................................... 10 

10 Schéma potrubia .................................................................................... 11 

11 Všeobecné poznámky ............................................................................. 12 

12 Inštalácia DX AHU kitu ............................................................................ 13 

13 Voľba ovládača ....................................................................................... 44 

14 Popis nastavenia DIP prepínačov ............................................................ 52 

15 Kódy porúch a kontrola stavu ................................................................. 58 

16 Príslušenstvo .......................................................................................... 60 

17 Dodatok ................................................................................................. 61 

 
 
 
 
 



 

2 

 
 



 

3 

1 Úvod 

AHU kit řídicí/propojovací modul (označovaná taktiež ako riadiaci/prepojovací modul/box/adaptér AHU) je určený na 

prepojenie vonkajšej jednotky Sinclair (tepelné čerpadlo/rekuperačná jednotka/jednotka určená iba na chladenie) a 

vzduchotechnické jednotky AHU (Air Handling Unit) iných výrobcov. Každú AHU iného výrobcu je možné pripojiť k jednému 

AHU kitu alebo k niekoľkým paralelne zapojeným AHU kitom (max. štyri). Tento návod popisuje inštaláciu a použitie AHU 

kitu. 

Pomocou AHU kitu môžete riadiť pripojenú AHU buď podľa teploty nasávaného vzduchu, alebo podľa teploty 

vyfukovaného vzduchu. 

 Pokiaľ je zvolené riadenie podľa teploty nasávaného vzduchu, môžete pripojenú AHU považovať za štandardnú 

vnútornú klimatizačnú jednotku (IDU). 

 Používatelia sa môžu rozhodnúť, či použijú ovládač Sinclair alebo ovládač iného výrobcu. 

 AHU kit má vstupný port pre riadiace napätie 0–10 V. Riadiace napätie 0–10 V je potrebné privádzať z ovládača od 

tretej strany (od iného výrobcu ako Sinclair). Podľa veľkosti riadiaceho napätia 0–10 V môžete nastavovať požadovaný 

výkon alebo teplotu klimatizačného systému. 

Vzhľad AHU kitu: 

 
 
 
 

Č. Diely 

1 Kryt modulu riadiacej elektroniky 

2 Modul riadiacej elektroniky 

3 Blok elektronického expanzného ventilu 

4 Skrinka 

5 Úchytka 

6 Káblová priechodka 

7 Pružový krúžok 

8 Úchytka rúrky 
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2 Usporiadanie systému 

 
 
 

Č. Názov Popis 

1 Vonkajšia jednotka (ODU) Vonkajšia jednotka 

2 AHU kit – 

3 AHU (vzduchotechnická jednotka) Je potrebné zakúpiť samostatne 

4 Potrubie kvapaliny Je potrebné zakúpiť samostatne 

5 Potrubie plynu Je potrebné zakúpiť samostatne 

6 Nástenný ovládač Ovládač od výrobcu (Sinclair) 

7 Ovládač od tretej strany Od iného výrobcu, je potrebné zakúpiť samostatne 

8 Káble snímačov teploty – 
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3 Schéma systému VRF-AHU 

Obr. 1-1.1: Schéma systému 

 
Systém sa skladá prevážne z vnútorných a vonkajších častí. Vonkajšia časť je vonkajšia VRF jednotka Sinclair. Vnútorná časť 

zahŕňa AHU s priamou expanziou od iného výrobcu (zakúpenú samostatne) alebo AHU s priamou expanziou od značky 

Sinclair a AHU kit Sinclair. AHU kit umožňuje prepojenie vonkajšej VRF jednotky Sinclair a AHU s priamou expanziou od inej 

značky. 

1. Vonkajšia časť: Vonkajšia VRF jednotka Sinclair  

Malá SDV4, SDV4, SDV4F, SDV5, SDV5-3P. 

2. Vnútorná časť: Priama expanzná jednotka (zaobstaraná lokálne)  

Priama expanzná jednotka predávaná na miestnom trhu. 

3. AHU kit (prepojovací box) 

Dosky plošných spojov, EXV (elektronický expanzný ventil), cievka EXV, snímače teploty (teplota na vstupe/výstupe 

slučky (rúrkového hada)) výmenníka, teplota slučky výmenníka, teplota okolia), nástenný ovládač a doska displeja. 

4. DDC ovládač (Direct Digital Control) 

DDC ovládač je doplnok. Dodáva ho tretia strana, napríklad SIEMENS. Prostredníctvom DDC môžete realizovať niektoré 

funkcie, ako je ovládanie nastavenia teploty alebo ovládanie nastavenia výkonu. 

Modelová rada 

Model Vzhľad 

AHUKZ-00D 

 

AHUKZ-01D 

AHUKZ-02D 

AHUKZ-03D 

 

AHU kit 

Vnútorná 
jednotka 

Vnútorná 
jednotka 

Doplnok 1 
Nástenný ovládač 

Doplnok 2 
DDC ovládač od tretej 

strany 

Potrubie plynu 
Potrubie kvapaliny 

Komunikačná linka 
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4 Označenie 

 
 

5 Typické aplikácie 

5.1 Jeden VRF DX AHU kit pripojený k jednej AHU 

Keď je výkon DX AHU menší ako 56 kW, pripája sa jeden DX VRF AHU kit k jednej AHU; odporúčaná schéma je uvedená 

nižšie. 

Obr. 1-4.1: Jeden VRF DX AHU kit pripojený k jednej AHU 

 
Poznámky: Tento príklad slúži len ako ukážka možnej aplikácie. 

 

Kód konštrukcie 
 
 
Index výkonu pripojenej AHU 
00: –8 kW 
01: 9–20 kW 
02: 21–36 kW 
03: 37–56 kW 
 

AHU kit Sinclair 

VRF-AHU kit 01 DX AHU 01 

VRF-AHU kit 02 DX AHU 02 

DX AHU 03 

DX AHU 04 

VRF-AHU kit 03 

VRF-AHU kit 04 
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5.2 Niekoľko DX VRF AHU kitov pripojených k jednej AHU 

Keď je výkon DX AHU väčší ako 56 kW, pripája sa niekoľko DX VRF AHU kitov k jednej AHU; odporúčaná schéma je uvedená 

nižšie. Na pripojenie jednej AHU s vysokým výkonom môžete spojiť maximálne 4 VRF- AHU kity. 

Obr. 1-4.2: Niekoľko VRF DX AHU kitov pripojených k jednej AHU 

 
Poznámky: Tento príklad slúži len ako ukážka možnej aplikácie. 

 

5.3 Kombinácia AHU a VRF vnútorných jednotiek 

V jednom klimatizačnom systéme je možné kombinovať DX AHU jednotky a VRF vnútorné jednotky. 
 
Obr. 1-4.3: Kombinácia AHU a VRF vnútorných jednotiek 

 
Poznámky: Tento príklad slúži len ako ukážka možnej aplikácie. 

VRF IDU 01 

VRF IDU 03 

VRF IDU 02 

DX AHU 01 

DX AHU 02 

VRF-AHU kit 01 

VRF-AHU kit 02 

VRF-AHU kit 01 
DX AHU 

VRF-AHU kit 02 

VRF-AHU kit 03 

VRF-AHU kit 04 
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6 Špecifikácie 

AHUKZ-00D / AHUKZ-01D / AHUKZ-02D / AHUKZ-03D 

Tabuľka 2-1.2: Špecifikácie AHUKZ-00(01,02,03)D
1
 

Model AHUKZ-00D AHUKZ-01D AHUKZ-02D AHUKZ-03D 

Napájanie 220–240 V~, 50/60 Hz 

Pripojená vnútorná jednotka kW 2–8 9–20 21–36 37–56 

Stupeň krytia IP20 IP20 IP20 IP20 

Veľkosť rúrok (vstup/výstup) mm Ø8/Ø8 Ø8/Ø8 Ø12,7/Ø12,7 Ø15,9/Ø15,9 

Hmotnosť (netto/brutto) kg 5,6/8,6 5,6/8,6 5,9/8,8 6,0/8,9 

Rozmery mm 393/341/125 

Rozmery balenia mm 490×440×205 

 
 
 
 

7 Porovnávacia tabuľka 

Model 
Nastavenie 

chladiaceho výkonu 
(HP) 

Výkon AHU 
(kW) 

Referenčný prietok 
vzduchu (m3/h) 

Interný objem 
tepelného 
výmenníka 

(dm3) 

Maximálny 
prietok vzduchu 

(m3/h) 

AHUKZ-00D 

0,8 1,8-2,8 0,35–0,4 500 600 

1 2,8–3,6 0,4–0,45 550 650 

1,2 3,6–4,5 0,45–0,55 600 750 

1,7 4,5–5,6 0,55–0,65 750 900 

2 5,6–7,1 0,65–0,75 850 1000 

2,5 7,1–8 0,75–1,2 1000 1300 

3 8–9 1,20–1,66 1300 1800 

AHUKZ-01D 

3,2 9–11,2 1,66–2,06 1400 2400 

4 11,2–14 2,06–2,58 1700 3000 

5 14–18 2,58–3,32 2100 3800 

6 18–20 3,32–3,69 2700 4300 

AHUKZ-02D 

8 20–25 3,69–4,61 3000 5400 

10 25–30 4,61–5,53 3700 6400 

12 30–36 5,53–6,64 4500 7700 

AHUKZ-03D 

14 36–40 6,64–7,37 5400 8600 

16 40–45 7,37–8,29 6000 9700 

18 45–50 8,29–9,21 6700 10800 

20 50–56 9,21–10,32 7500 12000 
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8 Tabuľka kombinácií 

 
Výkon AHU  

(kW) 

Interný objem 
tepelného 

výmenníka (dm3) 

Referenčný prietok 
vzduchu  
(m3/h) 

Maximálny 
prietok vzduchu 

(m3/h) 

AHUKZ-02D+AHUKZ-02D 56–65 9,63–11,56 8200 14000 

AHUKZ-02D+AHUKZ-03D 65–70 11,03–12,54 9400 15100 

AHUKZ-02D+AHUKZ-03D 70–76 11,90–13,30 10200 16400 

AHUKZ-02D+AHUKZ-03D 76–80 12,62–14,01 10800 17200 

AHUKZ-02D+AHUKZ-03D 80–90 13,40–15,26 11800 19400 

AHUKZ-03D+AHUKZ-03D 90–100 15,26–17,80 13400 21600 

AHUKZ-03D+AHUKZ-03D 100–112 17,51–19,61 15000 24100 

AHUKZ-02D+AHUKZ-02D+AHUKZ-03D 112–125 18,85–21,36 16700 27000 

AHUKZ-02D+AHUKZ-03D+AHUKZ-03D 125–140 21,19–24,07 18700 30200 

AHUKZ-03D+AHUKZ-03D+AHUKZ-03D 140–155 23,74–26,62 21000 33400 

AHUKZ-02D+AHUKZ-02D+AHUKZ-03D 
+AHUKZ-03D 

155–175 26,20–29,36 23700 37800 

AHUKZ-02D+AHUKZ-03D+AHUKZ-03D 
+AHUKZ-03D 

175–198 29,02–32,84 26200 42700 

AHUKZ-03D+AHUKZ-03D+AHUKZ-03D 
+AHUKZ-03D 

198–225 33,17–37,15 30000 48600 
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9 Rozmery 

AHUKZ-00D / AHUKZ-01D / AHUKZ-02D / AHUKZ-03D 

Obr. 2-4.1: Rozmery AHUKZ-00(01,02,03)D (jednotka: mm) 

 
 

Otvor pre kábel 

Pripojiť k vonkajšej jednotke 

Pripojiť k DX AHU 
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10 Schéma potrubia 

AHUKZ-00D / AHUKZ-01D / AHUKZ-02D / AHUKZ-03D 

Obrázok 2-5.1: Schéma potrubia 

 
 
 

Elektronický expanzný ventil 

Vstup chladiva Výstup chladiva 

Filter 

Filter 
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11 Všeobecné poznámky 

11.1 Poznámky pre inštalatérov 

Informácie v tomto technickom návode môžu byť užitočné najskôr vo fáze projektovania VRF-AHU systému. Ďalšie dôležité 
informácie, ktoré môžu byť užitočné hlavne počas inštalácie v teréne, boli umiestnené do rámikov, ako je napríklad nižšie 
uvedený príklad s názvom „Poznámky pre inštalatérov“. 
 

Poznámky pre inštalatérov   

 Rámiky s poznámkami pre inštalatérov obsahujú dôležité informácie, ktoré môžu byť užitočné predovšetkým pri 

inštalácii zariadenia u zákazníka. 

 
 

11.2 Definícia 

V tomto technickom návode sa pod pojmom „platná legislatíva“ rozumejú všetky štátne, miestne a iné zákony, normy, 

predpisy, pravidla, nariadenia a ďalšie právne predpisy, ktoré sa vzťahujú k danej situácii. 

 

11.3 Pokyny 

Kompletnú inštaláciu systému vrátane elektroinštalačných prác musia vykonávať iba kompetentní a vhodne kvalifikovaní, 

certifikovaní a akreditovaní odborníci, a to v súlade so všetkou platnou legislatívou. 
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12 Inštalácia DX AHU kitu 

12.1 Príprava inštalácie 

Postup inštalácie vonkajšej jednotky (ODU) nájdete v návode na inštaláciu ODU. Postup inštalácie vzduchotechnickej 

jednotky (AHU) nájdete v návode na inštaláciu AHU. Informácie o plnení a pridávaní chladiva vyhľadajte v obidvoch týchto 

návodoch. 

Tento AHU kit je možné pripojiť len ku systému s chladivom R410A. 

Pri inštalácii prepojovacích rúrok nedovoľte, aby sa do potrubného systému dostali vzduch, prach alebo nejaké iné 

nečistoty. Nainštalujte prepojovacie rúrky až po pripevnení AHU kitu a vnútorných/vonkajších jednotiek. 

Inštalované prepojovacie rúrky musia byť suché. Nedovoľte, aby sa do potrubného systému dostala voda. 

 

Poznámky pre inštalatérov   

 Pri dodaní jednotiek skontrolujte, či počas prepravy nedošlo k ich poškodeniu. Pokiaľ nájdete poškodenie, predložte 

prepravnej spoločnosti písomnú správu. 

 Skontrolujte, či model, parametre a počet zariadení súhlasí s objednávkou. 

 Skontrolujte, či bolo dodané všetko objednané príslušenstvo. Uschovajte si návod na obsluhu pre budúce použitie. 

 

12.2 Inštalácia VRF DX AHU kitu 

Pri inštalácii VRF DX AHU kitu je potrebné vziať do úvahy nasledujúce podmienky:  

 VRF DX AHU kity by mali byť inštalované zvislo. 

 Pre inštaláciu použite skrutky ST3.9×25. 

 VRF DX AHU kity nie je možné inštalovať vodorovne. 

 Dbajte na správne pripojenie rúrok chladiva a prepojovacích káblov. 

12.3 Výber vonkajších jednotiek (ODU) a obmedzenie kombinácií 

1. AHU kit môžete pripojiť k VRF ODU s tepelným čerpadlom, VRF ODU s rekuperáciou tepla a VRF ODU určenej iba na 

chladenie. 

2. VRF DX AHU kit + ODU s rekuperáciou tepla: 

a) ODU s rekuperáciou tepla + AHU (využívajúci nasávaný vzduch z interiéru): Nie je povolené 

b) ODU s rekuperáciou tepla + AHU (využívajúci nasávaný vzduch z interiéru) + normálne vnútorné jednotky:  

 Pomer výkonov kombinácie systému by mal byť 50–100 %. 

 Pomer výkonu AHU by mal byť menší ako 50 % celkovej kapacity vonkajších jednotiek. 

c) ODU s rekuperácia tepla + VRF DX AHU kit + AHU (používajúci čerstvý vzduch): Nie je povolené 

d) ODU s rekuperáciou tepla + VRF DX AHU kit + AHU (používajúci čerstvý vzduch) + normálne vnútorne jednotky:  

 Pomer výkonov kombinácie systému by mal byť 50-100 %. 

 AHU s prívodom čerstvého vzduchu môžete riadiť iba podľa teploty vyfukovaného vzduchu. 

 Výkon AHU s prívodom čerstvého vzduchu by nemal prekročiť 30 % kapacity ODU. 
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3. VRF DX AHU kit + ODU s tepelným čerpadlem / ODU iba na chladenie: 

a) ODU s tepelným čerpadlom / ODU iba na chladenie + AHU (používajúci nasávaný vzduch z interiéru): Povolené 

 Pomer výkonov kombinácie systému by mal byť 50–100 %. 

b) ODU s tepelným čerpadlom / ODU iba na chladenie + AHU (používajúci nasávaný vzduch z interiéru) + normálne 

vnútorné jednotky:  

 Pomer výkonov kombinácie systému by mal byť 50-100 %. 

 Výkon AHU by nemal prekročiť 50 % kapacity ODU. 

c) ODU s tepelným čerpadlom / ODU iba na chladenie + AHU DX VRF kit + AHU (používajúci čerstvý vzduch):  

 Pomer výkonov kombinácie systému by mal byť 50–100 %. 

 AHU s prívodom čerstvého vzduchu je možné riadiť iba podľa teploty vyfukovaného vzduchu. 

d) ODU s tepelným čerpadlom / ODU iba na chladenie +VRF DX AHU kit + AHU (používajúci čerstvý vzduch) + 

normálne vnútorné jednotky:  

 Pomer výkonov kombinácie systému by mal byť 50–100 %. 

 AHU s prívodom čerstvého vzduchu je možné riadiť iba podľa teploty vyfukovaného vzduchu. 

 Výkon AHU s prívodom čerstvého vzduchu by nemal prekročiť 30 % kapacity ODU. 

 
 
Poznámky: Pri Mini VRF ODU je možné použiť iba riadenie podľa teploty nasávaného vzduchu z interiéru (nie je možné 

zvoliť riadenie podľa teploty vyfukovaného vzduchu). 
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12.4 Výber AHU kitu, ktorý zodpovedá AHU 

Pri výbere AHU kitu je potrebné vziať do úvahy nasledujúce parametre a obmedzenie uvedené v tabuľke 3-3. V opačnom 

prípade to môže nepriaznivo ovplyvniť životnosť, prevádzkový rozsah a spoľahlivosť ODU. 

 

Poznámky pre inštalatérov   

 Pri dodaní jednotiek skontrolujte, či počas prepravy nedošlo k ich poškodeniu. Pokiaľ nájdete poškodenie, predložte 

prepravnej spoločnosti písemnú správu. 

 Skontrolujte, či model, parametre a počet zariadení súhlasí s objednávkou. 

 Skontrolujte, či bolo dodané všetko objednané príslušenstvo. Uschovajte si návod na obsluhu pre budúce použitie. 

 
Tabuľka 3-3  

Model 
Nastavenie 

chladiacieho výkonu 
(HP) 

Výkon AHU 
(kW) 

Referenčný prietok 
vzduchu (m3/h) 

Interný objem 
tepelného 
výmenníka 

(dm3) 

Maximálny 
prietok vzduchu 

(m3/h) 

AHUKZ-00D 

0,8 1,8–2,8 0,35–0,4 500 600 

1 2,8–3,6 0,4–0,45 550 650 

1,2 3,6–4,5 0,45–0,55 600 750 

1,7 4,5–5,6 0,55–0,65 750 900 

2 5,6–7,1 0,65–0,75 850 1000 

2,5 7,1–8 0,85–0,95 1000 1300 

3 8–9 1,20–1,60 1300 1800 

AHUKZ-01D 

3,2 9–11,2 1,66–2,06 1400 2400 

4 11,2–14 2,06–2,58 1700 3000 

5 14–18 2,58–3,32 2100 3800 

6 18–20 3,32–3,69 2700 4300 

AHUKZ-02D 

8 20–25 3,69–4,61 3000 5400 

10 25–30 4,61–5,53 3700 6400 

12 30–36 5,53–6,64 4500 7700 

AHUKZ-03D 

14 36–40 6,64–7,37 5400 8600 

16 40–45 7,37–8,29 6000 9700 

18 45–50 8,29–9,21 6700 10800 

20 50–56 9,21–10,32 7500 12000 

 
Poznámka: Teplota odparovania (pri chladení) je 6 °C, teplota okolia je 27 °C DB/19 °C WB a stupeň prehriatia je 5 °C. 
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Pokiaľ je výkon AHU vyšší ako 56 kW, je možné k jednej AHU paralelne pripojiť až štyri AHU kity. Odporúčané spôsoby 

paralelného pripojenia viď v tabuľke nižšie. 

 Výkon AHU (kW) 

Interný objem 
tepelného 
výmenníka 

(dm3) 

Referenčný 
prietok 
vzduchu 
(m3/h) 

Maximálny 
prietok vzduchu 

(m3/h) 

AHUKZ-02D+AHUKZ-02D 56–65 9,63–11,56 8200 14000 

AHUKZ-02D+AHUKZ-03D 65–70 11,03–12,54 9400 15100 

AHUKZ-02D+AHUKZ-03D 70–76 11,90–13,30 10200 16400 

AHUKZ-02D+AHUKZ-03D 76–80 12,62–14,01 10800 17200 

AHUKZ-02D+AHUKZ-03D 80–90 13,40–15,26 11800 19400 

AHUKZ-03D+AHUKZ-03D 90–100 15,26–17,80 13400 21600 

AHUKZ-03D+AHUKZ-03D 100–112 17,51–19,61 15000 24100 

AHUKZ-02D+AHUKZ-02D+AHUKZ-03D 112–125 18,85–21,36 16700 27000 

AHUKZ-02D+AHUKZ-03D+AHUKZ-03D 125–140 21,19–24,07 18700 30200 

AHUKZ-03D+AHUKZ-03D+AHUKZ-03D 140–155 23,74–26,62 21000 33400 

AHUKZ-02D+AHUKZ-02D+AHUKZ-03D 
+AHUKZ-03D 

155–175 26,20–29,36 23700 37800 

AHUKZ-02D+AHUKZ-03D+AHUKZ-03D 
+AHUKZ-03D 

175–198 29,02–32,84 26200 42700 

AHUKZ-03D+AHUKZ-03D+AHUKZ-03D 
+AHUKZ-03D 

198–225 33,17–37,15 30000 48600 

 
Po dokončení inštalácie vykonajte kontrolu a venujte zvýšenú pozornosť nasledujúcim položkám: 

 Skontrolujte, či sú snímače teploty správne nainštalované. 

 Skontrolujte, či sú AHU kity správne nainštalované. 

 Skontrolujte, či elektroinštalácia zodpovedá špecifikáciám. 

 Skontrolujte, či sú vodiče a rúrky správne zapojené. 

 Skontrolujte, či sú AHU kity správne uzemnené. 

 Skontrolujte, či sú DIP prepínače výkonu správne nastavené. 
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12.5 Výber miesta pre inštaláciu 

Musia byť splnené nasledujúce podmienky: 

 Pokiaľ je AHU kit inštalovaný vonku, vykonajte opatrenia na ochranu proti dažďovej vode. 

 Dbajte na to, aby na AHU kit nesvietilo priame slneční svetlo, pretože by ho zahrievalo a tým skracovalo jeho životnosť 

a ovplyvňovalo jeho funkčnosť. 

 Zvoľte rovný a pevný montážny povrch. 

 Neinštalujte AHU kit na alebo nad vonkajšiu jednotku. 

 Dbajte na to, aby bol pred AHU kitom dostatočný priestor pre budúcu údržbu. 

 Okolitá teplota: −25 až 52 °C  

Rozsah teplôt vstupného vzduchu na výmenníku AHU: 

Chladenie: 17 až 43 °C 

Kúrenie: 5 až 30 °C 

Stupeň krytia IP: IP20 (po správnej inštalácii) 
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12.6 Spôsob inštalácie a rozmery 

Postup inštalácie AHU nájdete v návode na inštaláciu AHU.  

AHU kit môžete inštalovať dvoma spôsobmi: 

1. Pokiaľ je elektronický expanzný ventil (EXV) ponechaný v AHU kite, musí byť AHU kit nainštalovaný zvislo, ak je 

znázornené na obrázku. 

2. Pokiaľ je elektronický expanzný ventil (EXV) vybratý z AHU kitu a inštalovaný samostatne, môže byť AHU kit 

nainštalovaný zvislo alebo vodorovne, ale oddelený EXV musí byť nainštalovaný zvislo, ak je znázornené na obrázku. 

 

 

Otvor pre kábel 

Pripojiť k vonkajšej jednotke 

Pripojiť k DX AHU 
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Spôsob inštalácie: Zavesenie 

Nesprávna inštalácia 

Správna inštalácia 

Zvislá 
inštalácia 
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12.7 Postup vybratia expanzného ventilu z AHU kitu 

EXV môžete vybrať z AHU kitu a nainštalovať ho na iné miesto. Pri vyberaní EXV z AHU kitu postupujte podľa nasledujúcich 

krokov: 
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12.8 Potrubie chladiva 

12.8.1 Materiál a veľkosť rúrok 

Musí byť použité iba bezšvíkové potrubie z fosforom dezoxidovanej medi, ktoré zodpovedá všetkým platným normám. 

Trieda tvrdosti a minimálne hrúbky pre rôzne priemery potrubia sú uvedené v tabuľke. 

Vonkajší priemer potrubia (mm) Tvrdosť Min. hrúbka steny (mm) 

Ø6,35 

O (žíhaná 
(mäkká)) 

0,8 

Ø9,53 0,8 

Ø12,7 0,8 

Ø15,9 1,0 

Ø19,1 1,0 

Ø22,2 

1/2H (polotvrdá) 

1,2 

Ø25,4 1,2 

Ø28,6 1,3 

Ø31.8 1,5 

Ø38,1 1,5 

Ø41.3 1,5 

Ø44,5 1,5 

Ø54,0 1,8 

 
Poznámka: O: stočené potrubie; 1/2H: rovné potrubie. 

 
 
Pokiaľ nie sú k dispozícii požadované priemery rúrok (v palcoch), môžete použiť aj iné priemery (v mm), pokiaľ sú 

zohľadnené nasledujúce skutočnosti: 

 Vyberte rúrky s priemerom, ktorý je najbližšie požadovanej veľkosti. 

 Použite vhodné adaptéry na prechod z palcových rúrok na milimetrové (potrebné zakúpiť samostatne). 
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12.8.2 Limity pre potrubie 

 
 Dĺžka prepojovacích rúrok medzi AHU kitom a AHU by nemala byť väčšia ako 8 m. Pokiaľ majú byť AHU kit a EXV 

inštalované oddelene, musí byť vzdialenosť medzi nimi max. 5 m. 

 Maximálna povolená dĺžka potrubia medzi ODU a AHU kitom závisí od modelu ODU. 

 
12.8.3 Pokyny pre pájkovanie 

1. Pred pájkovaním je potrebné naplniť rúrky dusíkom. Nepoužitie dusíka môže mať za následok veľké množstvo zvyškov 

oxidov na vnútornom povrchu medenej rúrky, čo ovplyvní normálne fungovanie ventilu a kompresora a vo vážnych 

prípadoch môže dôjsť k poškodeniu kompresora. 

2. Pri pájkovaní používajte redukčný ventil, aby sa tlak dusíka v rúrke udržiaval v rozmedzí 0,02– 0,03 MPa (ako keď 

vzduch jemne fúka na kožu). 

 

 
 
 

1 Rúrka chladiva 

2 Pájkovaná časť 

3 Prípojka dusíka 

4 Manuálne ovládaný ventil 

5 Redukčný ventil 

6 Dusík 

 

Potrubie kvapaliny 
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12.9 Inštalácia AHU kitu 

1. V mieste inštalácie AHU kitu vyvŕtajte štyri otvory na nižšie vyznačených miestach. Pripevnite AHU kit pomocou 

skrutiek. 

 
2. Odstráňte tesnenie z otvorov pre prívod/odvod chladiva. 

3. Pripájajte prepojovacie rúrky. 

 

Poznámky pre inštalatérov   

 Pri pájkovaní rúrok u AHU kitu je potrebné chladiť telo expanzného ventilu a filter vlhkou handričkou, aby nedošlo 

k ich poškodeniu pôsobením veľmi vysokých teplôt. 

 

4. Po inštalácii rúrky zaizolujte. 

5. Požiadavky na priemer rúrok pre AHU kit sú nasledujúce: 

 

Kapacita AHU kitu A 
(×100 W) 

AHUKZ-00D AHUKZ-00D AHUKZ-01D AHUKZ-02D AHUKZ-03D 

A < 56 56 ≤ A ≤ 90 90 < A ≤ 200 200 < A ≤ 360 360 < A ≤ 560 

Strana kvapaliny (mm) Ø6,35 Ø9,53 Ø9,53 Ø12,7 Ø15,9 

 
Popis inštalácie ďalších rúrok a rozbočovačov viď návod na inštaláciu vonkajšej jednotky. 
 

A: Vstup kvapalného chladiva 
B: Výstup kvapalného chladiva 



 

24 

12.9.1 Inštalácia snímača teploty 

V príslušenstve je päť snímačov teploty (T1, TA, T2A, T2 a T2B) a päť predlžovacích káblov, ako ukazuje obrázok nižšie. 

 
 

Biely Biely Biely 

Biely Čierny Čierny 

Čierny Čierny Čierny 

Modrý Modrý Modrý 

Červený Červený Červený 
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Miesta montáže snímačov teploty: 

 T1 je snímač teploty vzduchu vstupujúceho do AHU a musí byť nainštalovaný na prívode vzduchu AHU. 

 T2A je snímač teploty na vstupe výparníka AHU a musí byť nainštalovaný na vstupnej rúrke výparníka. 

 T2 je snímač teploty v strede výparníka AHU a musí byť nainštalovaný v strede rúrky výparníka. 

 T2B je snímač teploty na výstupe výparníka AHU a musí byť nainštalovaný na výstupnej rúrke výparníka. 

 TA je snímač teploty vzduchu vystupujúceho z AHU, a preto sa nemusí inštalovať, pokiaľ nie je zvolená regulácia podľa 

teploty výstupného vzduchu. 

 
Miesta montáže snímačov teploty rúrok T2A, T2 a T2B 

 
Inštalácia snímačov teploty rúrok T2A, T2 a T2B: 
 
1. Pripájajte objímky snímačov teploty na určené montážne miesta. 

 
 

T2 

T2A 

T2A 

Rúrka plynu 

Rúrka kvapaliny 

Pripájané 
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2. Po nasadení úchytky zasuňte snímač teploty do objímky. 

 
 
3. Použijte izolačné materiály a zaistite ich viazacími páskami. 
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Miesto montáže snímačov teploty T1 a TA u AHU 

 

 

 

Použitie predlžovacieho kábla so snímačom teploty pre pripojenie na veľkú vzdialenosť: 

Dodávaný predlžovací kábel pre snímač teploty je dlhý 9 m. Pokiaľ je potrebné použiť predlžovací kábel, pripojte jeden 

koniec kábla k AHU kitu a druhý koniec ku snímaču teploty namontovanému v AHU. 

 

12.10 Elektrické zapojenie 

Poznámky pre inštalatérov   

 Vonkajšia jednotka a AHU kit by mali mať samostatné prívody napájania s menovitým napätím. AHU kit a ostatné 

AHU jednotky v rovnakom systéme by však mali používať rovnaký prívod napájania. 

 Externý napájací rozvod musí mať uzemňovací vodič, ktorý je pripojený k uzemňovaciemu vodiču AHU kitu a 

vonkajšej jednotky. 

 Elektroinštaláciu musia vykonávať kvalifikované osoby podľa schémy zapojenia. 

 Pri pevnom pripojení k napájaciemu rozvodu musí byť v obvode nainštalovaný vypínač (odpájač), ktorého kontakty 

sú od seba v rozopnutom stave vzdialené najmenej 3 mm. 

 Prúdový chránič je potrebné nainštalovať podľa príslušných platných noriem. 

 Veďte napájacie káble a signálové káble tak, aby nedochádzalo k rušeniu a aby sa nedotýkali prepojovacích rúrok a 

uzatváracieho ventilu. Keď potrebujete prepojiť dva vodiče, nestačí ich iba skrútiť ku sebe. Vodiče musia byť dobre 

spájané a spoj musí byť zakrytý izolačnou páskou. 

 Nepripájajte napájanie, pokiaľ nie sú všetky elektrické vodiče správne zapojené. 

 

Nasávaný vzduch 
z interiéru 

Odvádzaný 
vzduch 

Vonkajší 
vzduch 

Vzduch privádzaný 
do interiéru 

A : Teplota vstupného vzduchu T1 
B : Teplota výstupného vzduchu TA (voliteľne) 
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12.10.1 Schéma zapojenia 

AHUKZ-00D / AHUKZ-01D / AHUKZ-02D / AHUKZ-03D 

Obr. 2-6.1 Schéma zapojenia AHUKZ-(00,01,02,03) D 

 

❸ ❶ ❷ ❹ ❺ 

❻ 

❼ ❽ ❾ 

❿ 

⓫ 

⓬ 

⓭ 

⓮ 

⓯ 

⓰ 

⓱ 

1. Ku komunikačnej zbernici vonkajších /MS jednotiek 
2. K nástennému ovládaču (doplnok) 
3. Ku komunikačnej zbernici primárneho/sekundárnych 

AHU kitov 
4. K nástennému ovládaču (od výrobcu) 
5. Ak je použité čerpadlo kondenzátu, odstráňte 

prepojku a pripojte hladinový spínač. 
6. Magnetický (odrušovací) krúžok 
7. Ovládač od tretej strany 
8. Výstup 0–10 V 
9. Vstup 0–10 V 
10. Hlavná doska 
11. Elektronický expanzný ventil 
12. Doska displeja 
13. Ovládač od tretej strany 
14. Výstup na riadenie pomocného ohrevu 
15. Výstup na riadenie čerpadla kondenzátu 
16. Jednofázový motor ventilátora 
17. Vstup napájania 
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12.10.2 Zapojenie vo vnútri AHU kitu 

Pripojenie k DX AHU kitu: Pretiahnite vodiče do vnútra cez skrutkovaciu maticu a maticu poriadne dotiahnite, aby bolo 

zaistené odľahčenie ťahu pôsobiaceho na vodiče a ochrana proti vode.  

Pri kábloch je potrebné vykonať ďalšie opatrenia proti vytiahnutiu. Pripevnite káble pomocou nainštalovaných viazacích 

pásikov. 

 

 
 
 

Poznámky pre inštalatérov   

 Vodiče musia byť poriadne pripojené ku svorkovnici. Nedodržanie tejto požiadavky môže mať za následok 

zahrievanie v dôsledku zlého kontaktu a vo vážnych prípadoch aj požiar. 

 Napájací kábel a komunikačný kábel by mali byť od seba vzdialené aspoň 50 mm, aby sa zabránilo 

elektromagnetickému rušeniu. 

 Pripojte káble ku doske riadiacej elektroniky podľa uvedenej schémy zapojenia. 
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Pripojte kábly k riadiacej doske elektroniky podľa schémy zapojenia na obrázku a nasledujúcej tabuľky: 

 Popis Pripojený k 
Prierez 
(mm2) 

Max. dĺžka 
(m) 

Špecifikácie 

L, N Napájanie Napájanie 
* – 220–240 V~ 

1 fáza, 50/60 Hz 

LOW/MEDIUM/HIGH, N Rýchlosť ventilátora Ventilátor AHU 
# – 220–240 V~ 

1 fáza, 50/60 Hz 

EXV 
Elektronický expanzný 
ventil 

Elektronický 
expanzný ventil 

– 5 
0–12 V= 

T1 
Teplota nasávaného 
vzduchu 

AHU 
10 

0–5 V= 

TA 
Teplota výstupného 
vzduchu 

Tepelný výmenník 
AHU 

10 
0–5 V= 

T2A 
Teplota na vstupe 
výmenníka tepla 

Tepelný výmenník 
AHU 

10 
0–5 V= 

T2 
Teplota v strede 
výmenníka tepla 

Tepelný výmenník 
AHU 

10 
0–5 V= 

T2B 
Teplota na výstupe 
výmenníka tepla 

AHU 
10 

0–5 V= 

P, Q, E 
Komunikačný kábel 
pripojený k ODU/MS 

ODU/MS 
0,75 1200 

0–5 V= 

X1, X2 Nástenný ovládač Ovládač Sinclair 200 18 V= 

D1, D2, E 
Nástenný ovládač 
(doplnok) 

Ovládač Sinclair 
1200 

0–5 V= 

X, Y, E 
Komunikácia s AHU 
kitom 

Primárny/ 
sekundárny AHU kit 

1200 
0–5 V= 

ON/OFF 
Diaľkové 
zapnutie/vypnutie 

Ovládač iného 
výrobcu 

** 
0–12 V= 

cool Signál chladenia 
Ovládač iného 
výrobcu 

0–12 V= 

heat Signál kúrenia 
Ovládač iného 
výrobcu 

0–12 V= 

fan Stav ventilátora 
Ovládač iného 
výrobcu 

0–12 V= 

alarm Signál alarmu 
Ovládač iného 
výrobcu 

Bezpotenciálový 
kontakt 

defrost 

Signál odmrazovania/ 
ochrana proti 
vyfukovaniu studeného 
vzduchu 

Ovládač iného 
výrobcu 

Bezpotenciálový 
kontakt 

run Prevádzkový stav 
Ovládač iného 
výrobcu 

Bezpotenciálový 
kontakt 

 
Poznámka: * Viď prierez hlavného napájacieho kábla  

# Viď zapojenie ventilátora 

** Maximálna dĺžka závisí od pripojeného externého zariadenia (ovládač, relé atď.). 
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12.10.3 Zapojenie snímačov teploty 

Snímače teploty je možné zapojiť dvoma spôsobmi, ktoré sú vyberané DIP prepínačom SW9-2. 

Typ SW9  

1 

 

Keď je SW9-2 nastavený na 0, jeden alebo viac DX AHU 
kitov je pripojených paralelne k jednej AHU; jedna slučka 
výparníka (rúrkový had) je pripojený k viac AHU kitom (sú 
skryté poruchy od snímačov teploty sekundárnych AHU 
kitoch: T1, T2, T2A a T2B). (Predvolené továrenské 
nastavenie) 

2 

 

Keď je SW9-2 nastavený na 1, je paralelne pripojených 
niekoľko AHU kitov. V prípade niekoľkých slučiek 
výparníka je jedna slučka pripojená k jednému AHU kitu 
(sú skryté poruchy snímačov teploty sekundárnych AHU 
kitov: T1 a TA ). 

 
 
Typ 1: Jeden alebo viac AHU kitov je pripojených paralelne k jednej AHU a snímače teploty T2A, T2 a T2B ľubovoľnej slučky 

výparníka AHU sú peipojené k primárnemu AHU kitu. Snímače teploty T1 alebo TA sú pripojené k hlavnej doske 

primárneho AHU kitu. 

 

AHU 1

Primárny 
AHU kit 

Sekundárny 
AHU kit 1 

Sekundárny 
AHU kit N 

Komunikačný kábel 

Komunikačný kábel 
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Typ 2: Viac AHU kitov je zapojených paralelne. Každá slučka výparníka je pripojená k AHU kitu. Snímače teploty T2A, T2 a 

T2B každej slučky výparníka sú pripojené k hlavnej doske príslušného AHU kitu. Snímač teploty T1 alebo TA je potrebné 

pripojiť len k primárnemu AHU kitu. 

 
 
12.10.4 Prierez vodičov hlavného napájacieho kábla 

Hlavné napájacie káble vyberajte podľa nižšie uvedených tabuliek: 

Model AHUKZ-00D~01D 

Napájanie 
Fáza Jedna fáza 

Napätie a frekvencia 220–240 V~, 50/60 Hz 

Prierez napájacích vodičov AHU kitu (mm2) 2,0 (< 50 m) 

 
 

Model AHUKZ-02D~03D 

Napájanie 
Fáza Jedna fáze 

Napätie a frekvencia 220–240 V~, 50/60 Hz 

Prierez napájacích vodičov AHU kitu (mm2) 4,0 (< 50 m) 

 

Primárny 
AHU kit 

Sekundárny 
AHU kit N 

Komunikačný kábel 

Ovladač 
Sinclair 
Ovladač 
Sinclair 
Ovladač 
Sinclair 
Ovládač 
Sinclair 
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Upozornenia   

 Pri výbere kábla dbajte na príslušné štátne elektrotechnické normy, predpisy a vyhlášky. Používajte iba medené 

vodiče. 

 Pre zapojenie používajte iba špecifikované káble a dbajte na to, aby na vodiče pripojené ku svorkám nepôsobili 

žiadne vonkajšie sily. Pokiaľ nie sú vodiče poriadne pripojené, môžu sa spoje zahrievať a spôsobiť požiar. 

 Uvádzaný prierez vodičov je minimálna hodnota pre normálny elektrický rozvod. Pokiaľ je na vedení veľmi veľký 

pokles napätia, použite vodiče s prierezom o jeden stupeň vyšším. Zaistite, aby napájacie napätie nekleslo o viac ako 

10 %. 

 Všetky AHU kity v jednom systéme musia mať jednotné napájanie. 

 Do napájacieho okruhu musí byť zapojený prúdový chránič. Pokiaľ nie je prúdový chránič nainštalovaný, môže dôjsť 

k úrazu elektrickým prúdom. 

 Používajte iba ističe, chrániče a poistky so správnymi parametrami a ničím ich nenahradzujte. Použitie poistky s veľmi 

veľkým prúdom alebo ich náhrada drôtom môže spôsobiť poruchu alebo požiar. 
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12.10.5 Zapojenie ventilátora 

Signál ventilátora: 

AHU kit má dva režimy pre riadenie otáčok ventilátora AHU: riadenie pomocou signálových výstupov LOW/MIDDLE/HIGH 

(nízka/stredná/vysoká rýchlosť) a riadenie pomocou výstupu 0–10 V. Výstupný režim sa volí podľa špecifikácií použitej AHU. 

Tabuľka 3-10 

Signál ventilátora LOW/MEDIUM/HIGH Výstup 0–10 V 

Low (nízka rýchlosť) LOW * 

Middle (stredná rýchlosť) MIDDLE * 

High (vysoká rýchlosť) HIGH * 

 
Poznámka: *Viď riadenie pomocou výstupu 0–10 V 

 
Riadenie pomocou výstupu 0–10 V 

Polohy DIP prepínačov ENC2, ENC3 a ENC4 zodpovedajú výstupu rôznych hodnôt napätia. V závislosti od nastavenia DIP 

prepínača SW1-2 sú k dispozícii dva režimy riadenia, ktorými sú určované 3 rýchlostné stupne ventilátora. 

1. SW1-2 je nastavený na „OFF“ (predvolené nastavenie). 

Prepínače ENC2, ENC3 a ENC4 určujú hodnotu výstupného napätia pre nízku, strednú a vysokú rýchlosť ventilátora. V 

predvolenom nastavení je ENC2 nastavený na 2 V, ENC3 na 7 V a ENC4 na 10 V (poloha A). Vzťah medzi nastavením 

prepínačov a výstupným napätím udáva nasledujúca tabuľka: 

Tabuľka 3-11 

ENC2 

  (2 V, továrenské nastavenie) 

ENC3 

  (7 V, továrenské nastavenie) 

ENC4 

  (10 V, továrenské nastavenie) 

Výstupné napätie pre nízku rýchlosť 
ventilátora 

Výstupné napätie pre strednú 
rýchlosť ventilátora 

Výstupné napätie pre vysokú rýchlosť 
ventilátora 

Kód voľby 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F 

Napätie 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 10 10 10 10 10 

 

Poznámky pre inštalatérov   

 ENC2<ENC3<ENC4. Pokiaľ nie je táto podmienka splnená, je hlásená porucha H9. 

 
2. SW1-2 je nastavený na „ON“ 

To znamená, že ventilátor má iba jednu rýchlosť. V tomto prípade ENC2 určuje rýchlosť ventilátora, zatiaľ čo ENC3 určuje 

výstupné napätie 0 – 10 V pre príslušný rýchlostný stupeň. ENC4 nie je definovaný. 

DIP ENC2 Rýchlosť ventilátora LOW/MEDIUM/HIGH Výstup 0–10 V 

0 Len nízka Výstup LOW Napätie ENC3 

1 Len stredná Výstup MIDDLE Napätie ENC3 

2 (predvolené) Len vysoká Výstup HIGH Napätie ENC3 

3–F Len vysoká Výstup HIGH Napätie ENC3 
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Zodpovedajúce napätie pre DIP prepínač ENC3 DIP: 

Tabuľka 3-13 

Kód voľby 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F 

Napätie 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 10 10 10 10 10 

 
 
Zapojenie medzi svorkovnicou a ventilátorom 

Súčet prúdov odtokového čerpadla a motora ventilátora by pri modeloch AHUKZ-00D a AHUKZ-01D nemal byť väčší ako 

3,5 A. Súčet prúdov odtokového čerpadla a motora ventilátora by pri modeloch AHUKZ-02D a AHUKZ-03D nemal byť väčší 

ako 15 A. 

AHU kit má ovládacie porty len pre jednofázový AC motor, viď obr. 3-17 a 3-18. Ponúka tri rôzne rýchlosti (vysoká, stredná 

a nízka rychlosť), výstupné napätie ovládacích portov bude rovnaké ako napájacie napätie AHU kitu. Obrázky 3-17 a 3-18 

ukazujú schému zapojenia. Na obrázku 3-17 je spôsob zapojenia, kedy nie je AHU kit pripojený priamo k motoru 

ventilátora a ventilátor je ovládaný pomocou kontaktov relé. Tento spôsob sa používa, pokiaľ je hodnota odoberaného 

prúdu väčšia ako 3,5 A resp. 15 A (podľa modelu AHU kitu). 

 
Pokiaľ je použité zapojenie podľa obrázka 3-18, maximálny prúd motora ventilátora nesmie prekročiť hodnotu uvedenú 
v tabuľke nižšie. 
 

Model 
Max. prúd AC motora ventilátora a 

odtokového čerpadla 
Istič 

AHUKZ-00D~01D 3,5 A 6 A 

AHUKZ-02D~03D 15 A 20 A 

 
Pokiaľ má ventilátor trojfázový AC motor, musí byť SW1-2 nastavený na „ON“ a ENC2 musí byť nastavený na „2“. 
Svorkovnica ventilátora podporuje len výstup pre vysokú rýchlosť zapojenia motora viď obrázok 3-19. 
 

SW1, ENC2  

 

 

K dispozícii je len vysoká rýchlosť 

 

Istič 
Istič 

Jednofázové 
napájanie Jednofázové 

napájanie 

Poznámka: Produkt neobsahuje 
ističe 

Jednofázový motor 
ventilátora 

Jednofázový motor 
ventilátora 

Jednofázové 
napájanie 

Obr. 3-17 Obr. 3-18 
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Obrázok 3-19 

 
 

Poznámky pre inštalatérov   

 Menovitý prúd kontaktov stykača musí byť väčší ako prúd motora ventilátora. 

 Napájacie napätie stykača musí byť rovnaké ako napájacie napätie AHU kitu. 

 Prepínač SW1-2 musí byť nastavený na „ON“. 

 Prepínač ENC2 musí byť nastavený na „2“. 

 

Istič 

Ovládanie 
stykača 

Jednofázové 
napájanie 

Externé trojfázové 
napájanie 

Poznámka: Produkt neobsahuje 
stykač 

Trojfázový motor 
ventilátora 

Jednofázové 
napájení 

Stykač 
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12.10.6 Zapojenie signálového kábla 

Nasledujúci obrázok zobrazuje schému zapojenia signálových (komunikačných) káblov: 

 
Obrázok 3-20 

 
Poznámka: Pripojovacie svorky hladinového spínača sú štandardne prepojené. Keď pripájate AHU s odtokovým čerpadlom, 

odstráňte prepojovací vodič a pripojte ku svorkám hladinový spínač. 

X1 a X2 sú porty na pripojenie ku štandardnému nástennému ovládaču, zatiaľ čo D1 a D2 sú porty na pripojenie 

k doplnkovému nástennému ovládaču. Informácie o konkrétnych modeloch získate od pracovníkov technickej podpory 

výrobcu alebo od miestneho predajcu. 

Pri použití ovládača od tretej strany sa komunikácia medzi AHU kitom a týmto ovládačom vykonáva pomocou 

bezpotenciálových kontaktov. Viď nižšie uvedenú schému zapojenia signálového kábla: 

 

 

Alarm 

Odmrazovanie 

Prevádzkový stav 

Vstup 0–10 V 
Stav 

ventilátora 

Režim Kúrenie 

Režim Chladenie 

Zapnutie/ 
Vypnutie 

Ovládač od tretej strany (iného výrobcu) 

Ku komunikačnej 
zbernici vonkajších/ 
MS jednotiek 

K nástennému 
ovládaču (doplnok) 

Ku komunikačnej 
zbernici primárneho/ 
sekundárnych AHU 
kitov 

K nástennému 
ovládaču (od výrobcu) 

Ak je použité čerpadlo 
kondenzátu, odstráňte 
prepojku a pripojte 
hladinový spínač. 

Magnetický 
(odrušovací) 
krúžok 
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Príklad zapojenia signálových vodičov: 

 
 
Poznámka: 

1. Prierez signálových vodičov by mal byť minimálne 0,75 mm2. Pre signálovú zbernicu XY a PQ by mal byť použitý 2 žilový 

tienený kábel. 

2. Maximálna dĺžka kábla: L1 < 1200 m; L2 + L3 < 1200 m; L4 + L5 < 1200 m; L6 < 1200 m. 

3. Pokiaľ je vybraný DDC ovládač tretej strany, DX AHU kit nereaguje na povely z nástenného ovládača Sinclair. Nástenný 

ovládač Sinclair však môžete použiť k nastaveniu adresy a zisťovaniu stavu. 

4. Pripojte centrálny ovládač ku svorkovnici XY vo vonkajšej jednotke. Nepripájajte centrálny ovládač ku svorkovnici XY 

v AHU kite. 

Signálový kábel (P/Q/E): Kábel medzi vonkajšou jednotkou a primárnym AHU kitom 
Signálový kábel (X/Y/E): Kábel medzi primárnym AHU kitom a sekundárnymi AHU kitmi 

Signálový kábel 
vonkajšej jednotky 

(X/Y/E) Signálový kábel (P/Q/E) 

Centrálny ovládač 

Signálový kábel (P/Q/E) 

Ovládač od výrobcu 

Ovládač od tretej strany 

Ovládač od tretej strany Ovládač od výrobcu 

alebo 

alebo 

Primárny 
AHU kit 

Sekundárny 
AHU kit 1 

Sekundárny 
AHU kit N 

(N≤3) 

Signálový kábel (X/Y/E) 

Signálový kábel (X/Y/E) 

AHU 1 

Signálový kábel (X/Y/E) AHU 2 

Primárny 
AHU kit 

Sekundárny 
AHU kit N 

(N≤3) 
(voliteľne) 
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Signálový kábel 
vonkajšej 

jednotky (X/Y/E) Signálový kábel (P/Q/E) 

Centrálny ovládač 

Signálový kábel (P/Q/E) 

Ovládač od výrobcu 
Ovládač od tretej strany 

Ovládač od tretej strany 
Ovládač od výrobcu 

alebo 

alebo 

MS BOX 
AHU kit 

AHU 1 

AHU 2 

AHU kit 

Signálový 
kábel 

(P/Q/E) 
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12.11 Nastavenie výkonu 

Po inštalácii AHU kitu by mali byť nastavené DIP prepínače výkonu AHU kitu. 

Výkon môžete nastaviť pomocou prepínačov ENC1 a SW4-2. Po dokončení nastavenia vypnite a potom zapnite AHU kit, 

aby sa nastavenie uplatnilo. 

Poznámka: Nastavenie výkonu musí byť vykonané u každého AHU kitu v paralelnom zapojení.  

Tabuľka 4-1 Nastavenie výkonu pomocou prepínačov SW4-2 a ENC1 

SW4-2 

 

ENC1 

 

Výkon (HP) Výkon (kW)  

0 

0 0,8 HP 2,2 

AHUKZ-00D 

1 1,0 HP 2,8 

2 1,2 HP 3,2 

3 1,7 HP 4,5 

4 2,0 HP 5,6 

5 2,5 HP 7,1 

6 3,0 HP* 8,0 

7 3,2 HP 9,0 

AHUKZ-01D 

8 3,6 HP 10,0 

9 4,0 HP 11,2 

A 4,5 HP 12,0 

B 5,0 HP* 14,0 

C 6,0 HP 16,0 

D 6,5 HP 18,0 

E 7,0 HP 20,0 

AHUKZ-02D 
F 8,0 HP* 22,4 

1 

0 10,0 HP 28,0 

1 12,0 HP 33,5 

2 14,0 HP 40,0 

AHUKZ-03D 3 16,0 HP 45,0 

4 20,0 HP* 56,0 
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12.12 Nastavenie primárneho/sekundárneho AHU kitu 

Keď je zapojených niekoľko AHU kitov paralelne, je potrebné nastaviť primárny/sekundárny AHU kit pomocou prepínačov 

SW2-3 a SW2-4. 

 

SW2-3 a SW2-4 = 00: primárny AHU kit 

 

SW2-3 a SW2-4 = 01: sekundárny AHU kit 1 

 

SW2-3 a SW2-4 = 10: sekundárny AHU kit 2 

 

SW2-3 a SW2-4 = 11: sekundárny AHU kit 3 

 
Keď je zapojených niekoľko AHU kitov paralelne, je potrebné nastaviť počet sekundárnych AHU kitov pomocou prepínačov 

SW1-3 a SW1-4 u primárneho AHU kitu. 

Poznámka: Počet paralelne zapojených sekundárnych AHU kitov môžete nastaviť iba na hlavnej doske primárneho AHU 
kitu. 
 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

SW1-3 a SW1-4 = 00: Počet sekundárnych AHU kitov = 0 (predvolené nastavenie) 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

SW1-3 a SW1-4 = 01: Počet sekundárnych AHU kitov = 1 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

SW1-3 a SW1-4 = 10: Počet sekundárnych AHU kitov = 2 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

SW1-3 a SW1-4 = 11: Počet sekundárnych AHU kitov = 3 
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12.13 Nastavenie adresy AHU kitu 

Pokiaľ nie je nastavená adresa, nástenný ovládač zobrazí pri prvom zapnutí chybu E9. Pokiaľ AHU kit nemá adresu, môže 

vonkajšia jednotka použiť pre nastavenie adresy automatické adresovanie. 

Pri použití manuálneho nastavenia adresy AHU kitu je potrebný nástenný ovládač. 

S ODU komunikuje iba primárny AHU kit. Preto je potrebné pomocou nástenného ovládača nastaviť iba adresu primárneho 

AHU kitu. 

Na nástennom ovládači stlačte a podržte tlačidlá ▲ a ▼ počas 8 sekúnd, aby ste prešli na stránku pre nastavenie adresy. 

Pokiaľ má primárny AHU kit adresu, zobrazí sa na stránke aktuálna adresa. V opačnom prípade nastavte adresu pomocou 

▲ a ▼ a potom stlačte ◎ pre potvrdenie a odoslanie aktuálnej adresy do AHU kitu. 

 

 
Poznámka: 

Adresy sa nesmú v rámci rovnakého systému opakovať. 

Pokiaľ je AHU kit nastavený na výkon vyšší ako 18 kW a DIP prepínač výkonu je v polohe väčšej ako D, bude vygenerovaná 

virtuálna adresa. Virtuálna adresa je ekvivalentná skutočnej adrese a zaberá adresový bit. Pri nastavovaní adresy 

nenastavujte skutočnú adresu na virtuálnu adresu, ktorá je už obsiahnutá. 

Primárny AHU kit vypočíta celkový počet adries obsadených AHU kitmi (reprezentovanými písmenom N) podľa výkonu 

každého AHU kitu a na základe nastavených adries vygeneruje N-1 virtuálnych adries. 

SW4-2 ENC1 Príslušná virtuálna adresa 
Počet 

obsadených 
adries 

0 0–D Bez virtuálnej adresy     1 

0 E–F Skutočná adresa + 1 / / / / 2 

1 0–1 Skutočná adresa + 1 / / / / 2 

1 2–4 Skutočná adresa + 1 
Skutočná 

adresa + 2 
Skutočná 

adresa + 3 
/ / 4 
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12.13.1 Jeden AHU kit riadiaci jednu AHU jednotku 

1. Pri vonkajších jednotiek platformy SDV4 bude počet adries AHU kitu detekovaný vonkajšou jednotkou súčtom počtu 

skutočných adries a počtu virtuálnych adries. Napríklad pokiaľ má AHU kit kód výkonu „E“ a nastavená skutočná adresa 

je „5“, bude podľa tabuľky 4-2 vygenerovaná virtuálna adresa „6“ a počet vnútorných jednotiek detekovaných 

vonkajšou jednotkou bude 2. Pokiaľ vonkajšia jednotka nepatrí do platformy SDV4, počet adries AHU kitu detekovaný 

vonkajšou jednotkou bude súčtom počtu skutočných adries. 

2. Keď sa systém AHU kitu pripojí k centrálnemu ovládaču, zobrazí sa u vonkajších jednotiek platformy SDV4 skutočná 

adresa a virtuálna adresa. Napríklad pokiaľ má AHU kit kód výkonu „E“ a nastavená skutočná adresa je „5“, na 

centrálnom ovládači sa zobrazí ako skutočná adresa „5“, tak aj virtuálna adresa „6“. Pokiaľ vonkajšia jednotka nepatrí 

do platformy SDV4, zobrazí sa iba skutočná adresa. 

3. Sieťová adresa je rovnaká ako adresa AHU kitu, takže ju nie je potrebné nastavovať samostatne. 

4. Každý samostatný AHU kit riadi jednu AHU. Každý samostatný AHU kit je primárny AHU kit. 

 
12.13.2 Niekoľko paralelne zapojených AHU kitov riadiacich jednu AHU jednotku 

Jednu AHU je možné riadiť pomocou niekoľkých paralelne zapojených AHU kitov. V tomto prípade je potrebné vykonať tri 

kroky. 

 Pomocou prepínačov SW2-3 a SW2-4 nastavte primárny AHU kit, sekundárny AHU kit 1, sekundárny AHU kit 2 a 

sekundárny AHU kit 3. 

 Pomocou prepínačov SW1-3 a SW1-4 nastavte počet sekundárnych AHU kitov. 

 Pomocou nástenného ovládača nastavte adresu na primárnom AHU kite. Táto adresa je skutočná adresa. V paralelne 

zapojenom systéme budú vytvorené virtuálne adresy. 

Pokiaľ je v jednom klimatizačnom systéme niekoľko skupín paralelne zapojených AHU kitov, vypočítajte počet obsadených 

virtuálnych adries pre každú skupinu paralelne zapojených AHU kitov a nastavte skutočné adresy pre jednotlivé skupiny 

paralelne zapojených AHU kitov tak, aby nedošlo k opakovaniu skutočných ani virtuálnych adries. 

 
12.13.3 Voľba riadenia podľa teploty nasávaného vzduchu 

U AHU kitu môžete pomocou prepínača SW4-1 nastaviť riadenie pripojené AHU buď podľa teploty nasávaného vzduchu z 

interiéru, alebo podľa teploty vyfukovaného vzduchu. 

SW4-1  

 

SW4-1 = OFF: Riadenie podľa teploty nasávaného vzduchu 
(predvolené nastavenie) 

 

SW4-1 = ON: Riadenie podľa teploty vyfukovaného vzduchu 

 
Keď je zvolené riadenie podľa teploty nasávaného vzduchu, musí byť pripojený snímač teploty nasávaného vzduchu; keď je 

zvolené riadenie podľa teploty vyfukovaného vzduchu, musí byť pripojený snímač teploty nasávaného vzduchu aj snímač 

teploty vyfukovaného vzduchu. 
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13 Voľba ovládača 

Pre AHU kit je možné zvoliť ovládač od výrobcu (Sinclair) alebo od tretej strany. Typ ovládača je možné nastaviť pomocou 

prepínačov SW4-3 a SW4-4. 

SW4-3, SW4-4 Typ ovládača 

 

 

SW4-3 a SW4-4 = 00: Režim riadenia ovládačom Sinclair 
(predvolené nastavenie) 

 

 

SW4-3 a SW4-4 = 01: Režim riadenia ovládačom iného 
výrobcu podľa výstupného výkonu 

 

 

SW4-3 a SW4-4 = 10: Režim riadenia ovládačom iného 
výrobcu podľa nastavenej teploty 

 
Poznámka: Po nastavení DIP prepínačov na hlavnej doske nezabudnite vypnúť a potom zapnúť napájanie hlavnej dosky, 

aby sa nastavenie uplatnilo. Inak budú nastavenia neplatné. 

Pokiaľ je použitý ovládač od tretej strany, sú k dispozícii dva režimy riadenia: režim riadenia podľa výstupného výkonu a 

režim riadenia podľa nastavenej teploty. 
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13.1 Ovládač Sinclair 

Keď je vybraný režim ovládania ovládačom výrobcu, je možné ovládať AHU kit pomocou nástenného alebo diaľkového 

ovládača Sinclair. Dodávaný nástenný ovládač výrobcu sa pripája ku svorkám X1 a X2 na hlavnej doske.  

S vonkajšou jednotkou komunikuje iba primárny AHU kit. To znamená, že pri paralelnom zapojení niekoľkých AHU kitov je 

potrebné pripojiť nástenný ovládač od výrobcu len ku svorkám X1 a X2 u primárneho AHU kitu. 

 

Obr. 5-1 Nástenný ovládač od výrobcu 

Podrobné pokyny pre nástenný ovládač nájdete v návode na inštaláciu a obsluhu nástenného ovládača. 

Poznámka: Pri použití režimu riadenia ovládačom výrobcu nebude hlavná doska AHU kitu reagovať na riadiaci signál z 

ovládača od tretej strany. 

 
13.1.1 Nastavenie režimu riadenia výstupného výkonu pomocou ovládača tretej strany (typ 1) 

Keď je vybraný režim riadenia ovládačom od tretej strany podľa nastaveného výkonu, je možné ovládať AHU kit len 

pomocou ovládača od tretej strany. AHU kit nebude reagovať na signály z ovládača Sinclair s výnimkou signálov pre 

nastavenie adresy a zisťovanie stavu. 

Aj keď bol vybraný režim ovládania ovládačom od tretej strany podľa nastaveného výkonu, je pre nastavenie adresy AHU 

kitu potrebné použiť diaľkový alebo nástenný ovládač Sinclair, pretože ovládač od tretej strany túto funkciu nemá. 

Schéma zapojenia 

Schému zapojenia ukazuje obrázok nižšie. Venujte pozornosť nasledujúcim trom veciam: 

1. Prípustná vzdialenosť medzi ovládačom od tretej strany a AHU kitom závisí od pripojeného externého zariadenia 

(ovládač/relé...). 

2. Pokiaľ je jedna AHU jednotka riadená niekoľkými paralelne zapojenými AHU kitmi, je potrebné zapojiť ovládač od tretej 

strany iba k primárnemu AHU kitu. 

3. Jeden ovládač od tretej strany nemôže ovládať dve alebo viac AHU jednotiek súčasne. 

 

Alarm 

Odmrazovanie 

Prevádzkový stav 

Vstup 0–10 V 
Stav 

ventilátora 

Režim 
Kúrenie 

Režim 
Chladenie 

Zapnutie/ 
Vypnutie 

Ovládač od tretej strany (iného výrobcu) 
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Definícia signálov medzi ovládačom od tretej strany a AHU kitom. 

1. Signály z ovládača od tretej strany do AHU kitu. 

Tabuľka 5-1 

Signál Typ signálu Špecifikácie Port 

Nastavenie výkonu Analógové napätie 0–10 V DC Vstup 0–10 V 

ON/OFF Bezpotenciálový 
kontakt 

Zopnutý: Zapnúť 
Rozopnutý: Vypnúť 

ON/OFF 

Režim Chladenie Bezpotenciálový 
kontakt 

Zopnutý: Režim Chladenie 
Rozopnutý: Nie je režim Chladenie 

COOL 

Režim Kúrenie Bezpotenciálový 
kontakt 

Zopnutý: Režim Kúrenie 
Rozopnutý: Nie je režim Kúrenie 

HEAT 

Stav ventilátora Bezpotenciálový 
kontakt 

Zopnutý: Ventilátor zapnúť 
Rozopnutý: Ventilátor vypnúť 

FAN 

 
Poznámka: 

 Analógové napätie musí byť v rozmedzí medzi maximálnou a minimálnou hodnotou. 

 Pri ovládaní AHU kitu nespínajte súčasne kontakt režimu Kúrenie a kontakt režimu Chladenie. 

 
 
2. Signály z AHU kitu do ovládača od tretej strany. 

Tabuľka 5-2 

Signál Typ signálu Špecifikácie Port 

Alarm Bezpotenciálový 
kontakt 

Zopnutý:  Alarm  
Rozopnutý: Nie je alarm 

Alarm 

Odmrazování Bezpotenciálový 
kontakt 

Zopnutý: Odmrazovanie alebo ochrana proti 
vyfukovaniu studeného vzduchu 
Rozopnutý: Neprebieha odmrazovanie 

Defrost 

Provozní stav Bezpotenciálový 
kontakt 

Zopnutý: Zapnuté 
Rozopnutý: Vypnuté 

Run 

 
Poznámka: 

 Všetky signály medzi ovládačom od tretej strany a AHU kitom musia zodpovedať špecifikáciám podľa tabuliek 5-1 a 5-2. 

Pokiaľ signál ovládača od tretej strany nezodpovedá špecifikácii, zariadenie nebude fungovať správne. 
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Ovládanie napätím 0–10 V pre nastavenie výstupného výkonu 

Tento režim riadenia vyžaduje ovládač od tretej strany vybavený snímačom teploty, ktorý sa používa k riadeniu 

nasledujúcich teplôt: 

1. Teplota vzduchu nasávaného do AHU 

2. Teplota vzduchu vyfukovaného z AHU 

AHU kit bude interpretovať vstupný signál 0–10 V ako 10 výkonových stupňov. Vzťah medzi výstupným napätím ovládača a 

požadovaným výkonom AHU je uvedený v nasledujúcej tabuľke: 

Tabuľka nastavenia požadovaného výkonu (rovnaká pre kúrenie aj chladenie) 

Analógový vstup 0–10 V DC 
Nastavenie požadovaného výkonu 

Normálny (V) Rozsah (V) 

0 U < 0,5 ≤0% 

1 0,5 ≤ U < 1,5 ≤10% 

2 1,5 ≤ U < 2,5 ≤20% 

3 2,5 ≤ U < 3,5 ≤30% 

4 3,5 ≤ U < 4,5 ≤40% 

5 4,5 ≤ U < 5,5 ≤50% 

6 5,5 ≤ U < 6,5 ≤60% 

7 6,5 ≤ U < 7,5 ≤70% 

8 7,5 ≤ U < 8,5 ≤80% 

9 8,5 ≤ U < 9,5 ≤90% 

10 9,5 ≤ U < 10 ≤100% 

 
Ovládanie prevádzky 

Pokiaľ bol vybraný ovládač od tretej strany, AHU kit bude ovládaný pomocou ovládacích signálov z ovládača od tretej 

strany a bude vysielať signály alarmu, odmrazovania a prevádzkového stavu. 
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13.1.2 Nastavenie režimu riadenia teploty pomocou ovládača tretej strany (typ 2) 

Pokiaľ je teplota riadená pomocou ovládača od tretej strany, AHU kit nereaguje na riadiace príkazy z ovládača výrobcu s 

výnimkou nastavenia adresy a zisťovania stavu. 

Aj keď je použité nastavenie teploty ovládačom od tretej strany, je pre nastavenie adresy stále potrebný ovládač od 

výrobcu, pretože ovládač od tretej strany tieto funkcie nemá. 

Zapojenie ovládača od tretej strany 

Schému zapojenia ukazuje obrázok nižšie. Venujte pozornosť nasledujúcim trom veciam: 

1. Prípustná vzdialenosť medzi ovládačom od tretej strany a AHU kitom závisí od pripojeného externého zariadenia 

(ovládač/relé...). 

2. Pokiaľ je jedna AHU jednotka riadená niekoľkými paralelne zapojenými AHU kitmi, je potrebné zapojiť ovládač od tretej 

strany iba k primárnemu AHU kitu. 

 
 
3. Jeden ovládač od tretej strany nemôže ovládať dve alebo viac AHU jednotiek súčasne. 

 
Definícia signálov medzi ovládačom od tretej strany a AHU kitom. 

1. Signály z ovládača od tretej strany do AHU kitu. 

Tabuľka 5-5 

Signál Typ signálu Špecifikácie Port 

Nastavená teplota Analógové napätie 0–10 V DC 
Riaďte sa podľa tabuľky 

Vstup 0–10 V 

ON/OFF Bezpotenciálový 
kontakt 

Zopnutý: Zapnúť 
Rozopnutý: OFF 

ON/OF 

Režim Chladenie Bezpotenciálový 
kontakt 

Zopnutý: Režim Chladenie 
Rozopnutý: Nie je režim Chladenie 

COOL  

Režim Kúrenie Bezpotenciálový 
kontakt 

Zopnutý: Režim Kúrenie 
Rozopnutý: Nie je režim Kúrenie 

HEAT 

Stav ventilátora Bezpotenciálový 
kontakt 

Zopnutý: Ventilátor zapnúť 
Rozopnutý: Ventilátor vypnúť 

FAN 

 

Alarm 

Odmrazovanie 

Prevádkový stav 

Vstup 0–10 V 
Stav 

ventilátora 

Režim 
Kúrenie 

Režim 
Chladenie 

Zapnutie/ 
Vypnutie 

Ovládač od tretej strany (iného výrobcu) 
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Poznámka: 

 Analógové napätie musí byť v rozmedzí medzi maximálnou a minimálnou hodnotou. 

 Pri ovládaní AHU kitu nespínajte súčasne kontakt režimu Kúrenie a kontakt režimu Chladenie. 

2. Signály z AHU kitu do ovládača od tretej strany. 

Tabuľka 5-6 

Signál Typ signálu Špecifikácie Port 

Alarm Bezpotenciálový kontakt Zopnutý:  Alarm  
Rozopnutý: Nie je alarm 

Alarm 

Odmrazovanie Bezpotenciálový kontakt Zopnutý: Odmrazovanie alebo ochrana proti 
vyfukovaniu studeného vzduchu 
Rozopnutý: Neprebieha odmrazovanie 

Defrost 

Prevádzkový stav Bezpotenciálový kontakt Zopnutý: Zanuté 
Rozopnutý: Vypnuté 

Run 

 
Poznámka: 

 Všetky signály medzi ovládačom od tretej strany a AHU kitom musia zodpovedať špecifikáciám podľa tabuliek 5-5 a 5-6.  

Pokiaľ signál ovládača od tretej strany nezodpovedá špecifikácii, zariadenie nebude fungovať správne. 

 
Ovládanie napätím 0–10 V pre nastavenie teploty 

 Pokiaľ je zvolené riadenie teploty vyfukovaného vzduchu, musí byť k AHU kitu pripojený snímač teploty nasávaného 

vzduchu T1 a snímač teploty vyfukovaného vzduchu TA. 

 Ovládač od tretej strany vysiela do AHU kitu napäťový signál 0 – 10 V. AHU kit prevádza napätie 0 – 10 V na 

požadovanú teplotu TS podľa tabuľky 5-7 alebo tabuľky 5-8 a vypočítavá rozdiel medzi požadovanou teplotou a 

teplotou nasávaného vzduchu T1 alebo teplotou vyfukovaného vzduchu TA. Teplotný rozdiel sa používa na reguláciu 

výkonu systému. 

 
Obrázok 5-3 

 

1 Ovládač od tretej strany 
2 AHU kit 

2 
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Tabuľka 5-7 
 

Ovládač od tretej strany – nastavenie pre riadenie podľa teploty nasávaného vzduchu z miestnosti 

Normálne 
Rozsah napätia Nastavená teplota pre chladenie  

(°C) 
Nastavená teplota pre kúrenie  

(°C) Min. Max. 

0,5 0 0,75 Nie je k dispozícii Nie je k dispozícii 

1 0,85 1,15 17 17 

1,4 1,25 1,55 17 17 

1,8 1,65 1,95 17 17 

2,2 2,05 2,35 17 17 

2,6 2,45 2,75 17 17 

3 2,85 3,15 17 17 

3,4 3,25 3,55 17 17 

3,8 3,65 3,95 17 17 

4,2 4,05 4,35 18 18 

4,6 4,45 4,75 19 19 

5 4,85 5,15 20 20 

5,4 5,25 5,55 21 21 

5,8 5,65 5,95 22 22 

6,2 6,05 6,35 23 23 

6,6 6,45 6,75 24 24 

7 6,85 7,15 25 25 

7,4 7,25 7,55 26 26 

7,8 7,65 7,95 27 27 

8,2 8,05 8,35 28 28 

8,6 8,45 8,75 29 29 

9 8,85 9,15 30 30 

9,4 9,25 10 Nie je k dispozícii Nie je k dispozícii 
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Tabuľka 5-8 
 

Ovládač od tretej strany – nastavenie pre riadenie podľa teploty vyfukovaného vzduchu 

Normálne 
Rozsah napätia Nastavená teplota pre chladenie  

(°C) 
Nastavená teplota pre kúrenie  

(°C) Min. Max. 

0,5 0 0,75 Nie je k dispozícii Nie je k dispozícii 

1 0,85 1,15 10 10 

1,4 1,25 1,55 11 11 

1,8 1,65 1,95 12 12 

2,2 2,05 2,35 13 13 

2,6 2,45 2,75 14 14 

3 2,85 3,15 15 15 

3,4 3,25 3,55 16 16 

3,8 3,65 3,95 17 17 

4,2 4,05 4,35 18 18 

4,6 4,45 4,75 19 19 

5 4,85 5,15 20 20 

5,4 5,25 5,55 21 21 

5,8 5,65 5,95 22 22 

6,2 6,05 6,35 23 23 

6,6 6,45 6,75 24 24 

7 6,85 7,15 25 25 

7,4 7,25 7,55 26 26 

7,8 7,65 7,95 27 27 

8,2 8,05 8,35 28 28 

8,6 8,45 8,75 29 29 

9 8,85 9,15 30 30 

9,4 9,25 10 Nie je k dispozícii Nie je k dispozícii 

 
Poznámka: Analógové napätie musí byť medzi maximálnou a minimálnou hodnotou. 
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14 Popis nastavenia DIP prepínačov 

1) Definícia nastavenia jednotlivých prepínačov SW1: 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

 SW1-1 = 0: Kompenzačná teplota pre zastavenie prevádzky (pri chladení) je 0 °C 
(predvolené továrenské nastavenie) 

 SW1-1 = 1: Kompenzačná teplota pre zastavenie prevádzky (pri chladení) je 2 °C (nie je 
možné použiť pre riadenie teploty vyfukovaného vzduchu) 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

 SW1-2 = 0: AHU kit umožňuje nastaviť tri rýchlosti ventilátora (predvolené továrenské 
nastavenie) 

 SW1-2 = 1: K dispozícii je len vysoká rýchlosť ventilátora 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

 SW1-3 a SW1-4 = 00: Počet paralelne zapojených sekundárnych AHU kitov = 0 (predvolené 
továrenské nastavenie); platí len pre primárny AHU kit 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

 SW1-3 a SW1-4 = 01: Počet paralelne zapojených sekundárnych AHU kitov = 1 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

 SW1-3 a SW1-4 = 10: Počet paralelne zapojených sekundárnych AHU kitov = 2 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

 SW1-3 a SW1-4 = 11: Počet paralelne zapojených sekundárnych AHU kitov = 3 
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2) Definícia nastavenia jednotlivých prepínačov SW2: 

 

 SW2-1 = 0: Automatické adresovanie (predvolené továrenské nastavenie) 

 SW2-1 = 1: Vymazanie adresy AHU kitu 

 

 SW2-2 = 0: Bez autotestu (predvolené továrenské nastavenie) 

 SW2-2 = 1: Autotest  

 

 SW2-3 a SW2-4 = 00: Primárny AHU kit 

 

 SW2-3 a SW2-4 = 01: Sekundárny AHU kit 1 

 

 SW2-3 a SW2-4 = 10: Sekundárny AHU kit 2 

 

 SW2-3 a SW2-4 = 11: Sekundárny AHU kit 3 
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3) Definícia nastavenia jednotlivých prepínačov SW3: 

 Riadenie podľa teploty nasávaného vzduchu  
(SW4-1 = 0) 

Riadenie podľa teploty vyfukovaného vzduchu 
(SW4-1 = 1) 

 
Platí len pre 

primárny AHU kit 

 SW3-1 a SW3-2 = 00: Teplota pre funkciu 
prevencie proti vyfukovaniu studeného 
vzduchu v režime Kúrenie = 15 °C (predvolené 
továrenské nastavenie) 

 SW3-1 a SW3-2 = 00: Teplota pre funkciu 
prevencie proti vyfukovaniu studeného 
vzduchu v režime Kúrenie = 14 °C (predvolené 
továrenské nastavenie) 

 
Platí len pre 

primárny AHU kit 

 SW3-1 a SW3-2 = 01: Teplota pre funkciu 
prevencie proti vyfukovaniu studeného 
vzduchu v režime Kúrenie = 20 °C 

 SW3-1 a SW3-2 = 01: Teplota pre funkciu 
prevencie proti vyfukovaniu studeného 
vzduchu v režimu Kúrenie = 12 °C 

 
Platí len pre 

primárny AHU kit 

 SW3-1 a SW3-2 = 10: Teplota pre funkciu 
prevencie proti vyfukovaniu studeného 
vzduchu v režimu Kúrenie = 24 °C 

 SW3-1 a SW3-2 = 10: Teplota pre funkciu 
prevencie proti vyfukovaniu studeného 
vzduchu v režime Kúrenie = 16 °C 

 
Platí len pre 

primárny AHU kit 

 SW3-1 a SW3-2 = 11: Teplota pre funkciu 
prevencie proti vyfukovaniu studeného 
vzduchu v režime Kúrenie = 26 °C 

 SW3-1 a SW3-2 = 11: Teplota pre funkciu 
prevencie proti vyfukovaniu studeného 
vzduchu v režime Kúrenie = 18 °C 

 
Platí len pre 

primárny AHU kit 

 SW3-3 a SW3-4 = 00: Teplotná kompenzácia 
v režime Kúrenie = 6 °C (predvolené 
továrenské nastavenie) 

 SW3-3 a SW3-4 = 00: Riadenie podľa teploty 
vyfukovaného vzduchu nie je možné použiť 

 
Platí len pre 

primárny AHU kit 

 SW3-3 a SW3-4 = 01: Teplotná kompenzácia 
v režime Kúrenie = 2 °C 

 SW3-3 a SW3-4 = 01: Riadenie podľa teploty 
vyfukovaného vzduchu nie je možné použiť 

 
Platí len pre 

primárny AHU kit 

 SW3-3 a SW3-4 = 10: Teplotná kompenzácia 
v režime Kúrenie = 4 °C 

 SW3-3 a SW3-4 = 10: Riadenie podľa teploty 
vyfukovaného vzduchu nie je možné použiť 

 

 
Platí len pre 

primárny AHU kit 

 SW3-3 a SW3-4 = 11: Teplotná kompenzácia 
v režime Kúrenie = 0 °C (Funkcia Follow Me) 

 SW3-3 a SW3-4 = 11: Štandardne bez 
teplotnej kompenzácie pri riadení podľa 
teploty vyfukovaného vzduchu 
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4) Definícia nastavenia jednotlivých prepínačov SW4: 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

 SW4-1 = 0: Riadenie podľa teploty nasávaného vzduchu (predvolené nastavenie) 

 SW4-1 = 1: Riadenie podľa teploty vyfukovaného vzduchu 

 

 SW4-2 zodpovedá najvyššiemu bitu (poloha ON (1) znamená + 16; viď nastavenie výkonu) 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

 SW4-3 a SW4-4 = 00: Režim riadenia ovládačom Sinclair (predvolené nastavenie) 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

 SW4-3 a SW4-4 = 01: Režim riadenia ovládačom iného výrobcu podľa výstupného výkonu 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

 SW4-3 a SW4-4 = 10: Režim riadenia ovládačom iného výrobcu podľa nastavenej teploty 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

 SW4-3 a SW4-4 = 11: Režim riadenia ovládačom iného výrobcu podľa nastavenej teploty 
(rezervované) 
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5) Definícia nastavenia jednotlivých prepínačov SW9: 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

 SW9-1 = 0: Panel s 2 miestnym číselným displejom (predvolené továrenské nastavenie) 

 SW9-2 = 1: Panel s 3 miestnym číselným displejom 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

 SW9-2 = 0: Režim 1 pre pripojenie snímačopv teploty pri paralelnom zapojení AHU kitov k 
jednej AHU (ku slučke výmenníka AHU sú pripojené len príslušné snímače teploty 
primárneho AHU kitu; hlásenie porúch snímačov T1, T2, T2A a T2B u sekundárnych AHU 
kitov je blokované) (predvolené továrenské nastavenie) 

 SW9-2 = 1: Režim 1 pre pripojenie snímačov teploty pri paralelnom zapojení AHU kitov k 
jednej AHU (pokiaľ má výparník AHU viac slučiek, sú ku každej slučke pripojené príslušné 
snímače jednotlivých AHU kitov; hlásenie porúch snímačov T1 u sekundárnych AHU kitov je 
blokované) 

 
Platí len pre primárny 

AHU kit 

 SW9-3 = 0: Bez riadenia lamel pre smerovanie vyfukovaného vzduchu (predvolené 
továrenské nastavenie) 

 SW9-3 = 1: S riadením lamel pre smerovanie vyfukovaného vzduchu 
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6) Definícia nastavenia jednotlivých prepínačov SW10: 

 

 SW10 = 00: Model AHUKZ-00D 

 

 SW10 = 01: Model AHUKZ-01D 

 

 SW10 = 10: Model AHUKZ-02D 

 

 SW10 = 11: Model AHUKZ-03D 

 
 
7) Definícia funkcie prepojky J1: 

 
J1 

 Bez prepojovacieho mostíka: funkcia zapamätania stavu pri výpadku napájania zapnutá 
(predvolené továrenské nastavenie) 

 
J1 

 S prepojovacím mostíkom: funkcia zapamätania stavu pri výpadku napájania vypnutá 
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15 Kódy porúch a kontrola stavu 

15.1 Tabuľka kódov porúch 

Priorita Význam Zobrazovaný údaj 

1 Únik chladiva A1 

2 Núdzové vypnutie A0 

3 Nie je nastavená adresa FE (zobrazuje sa len na doske displeja) 

4 
Duplicitná adresa vnútornej jednotky – F7+ duplicitná 
adresa, zobrazuje sa striedavo v intervale 1 sekunda 

F7 + duplicitná adresa 

5 Konflikt režimov E0 

6 
Porucha komunikácie medzi vnútornou/vonkajšou 
jednotkou 

E1 

7 Porucha snímača T1 E2 

8 Porucha snímača T2 E3 

9 Porucha snímača T2B E4 

10 Porucha snímača T2A E5 

11 
Porucha snímača TA E8 (porucha sa nehlási pri použití riadenia 

podľa teploty nasávaného vzduchu) 

12 Porucha IDU motora ventilátora E6 (rezervované) 

13 Porucha pamäti EEPROM E7 

14 Porucha komunikácie s nástenným ovládačom E9 (len pre nástenný ovládač) 

15 Porucha elektronického expanzného ventilu Eb 

16 Porucha ODU Ed 

17 Upozornenie na nízku teplotu H2 

18 Upozornenie na vysokú teplotu H3 

19 
Počet detekovaných AHU kitov nezodpovedá počtu 
nastavených AHU kitov alebo porucha komunikácie medzi 
primárnym a sekundárnymi AHU kitmi 

H6 

20 
Nastavenie DIP prepínača výkonu nezodpovedá modelu / 
celkový výkon paralelnej kombinácie mimo rozsah 

H8 (obnova stavu po opätovnom zapnutí) 

21 

Nesprávne nastavenie DIP prepínačov (ENC2, ENC3, ENC4) 
pre signál 0 – 10 V pre riadenie ventilátora. Pre 
nastavenie hodnôt DIP peepínačov musí platiť ENC2 < 
ENC3 < ENC4 

H9 

22 Porucha snímača tlaku P1 (rezervované) 

23 Chyba varovania pri vysokej hladine vody EE 

24 Chybný režim MS F8 

25 Chyba autotestu MS U4 (obnova stavu po opätovnom zapnutí) 

26 
Porucha sekundárneho AHU kitu Hb (zobrazuje sa len na doske displeja, 

neposiela sa do centrálneho alebo 
nástenného ovládača) 

27 Varovanie pri vysokej hladine vody EE 
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15.2 Kontrola stavu 

Kontrola stavu pomocou nástenného ovládača 

Č. Parameter zobrazovaný na nástennom ovládači pri kontrole stavu AHU kitu 

1 Adresa AHU kitu 

2 Výkon (HP) AHU kitu 

3 Sieťová adresa AHU kitu (rovnaká ako adresa) 

4 Nastavená teplota Ts 

5 Teplota v miestnosti T1 

6 Hodnota snímača T2 

7 Hodnota snímača T2A 

8 Hodnota snímača T2B 

9 Teplota Ta 

10 Cieľový stupeň prehriatia (rezervované) 

11 Poloha EXV (expanzný ventil) / 8 

12 Číslo verzie softvéru 

13 Kód poruchy 
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16 Príslušenstvo 

Názov Vzhľad Počet Funkcia 

Návod na inštaláciu a obsluhu 
 

1 – 

Nástenný ovládač 
 

1 Nástenný ovládač 

Predlžovací kábel elektronického expanzného 
ventilu  1 – 

Úchytka snímača teploty 
 

3 – 

Snímače teploty 

 

5 – 

Predlžovacie káble snímačov teploty 

 

5 – 

Skrutky ST 3,9×25  8 
Pripevňuje montážnu 

dosku 

Hmoždinka  8 – 

Viazacia páska  5 – 

Priechodka 
 

3 – 
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17 Dodatok 

17.1 Hodnoty odporu snímača teploty v závislosti od teploty 

Teplota 
(°C) 

Odpor 
(kΩ) 

Teplota 
(°C) 

Odpor 
(kΩ) 

Teplota 
(°C) 

Odpor 
(kΩ) 

Teplota 
(°C) 

Odpor 
(kΩ) 

-20 115,3 20 12,64 60 2,358 100 0,6297 

-19 108,1 21 12,06 61 2,272 101 0,6115 

-18 101,5 22 11,50 62 2,191 102 0,5939 

-17 96,34 23 10,97 63 2,112 103 0,5768 

-16 89,59 24 10,47 64 2,037 104 0,5604 

-15 84,22 25 10,00 65 1,965 105 0,5445 

-14 79,31 26 9,551 66 1,896 106 0,5291 

-13 74,54 27 9,124 67 1,830 107 0,5143 

-12 70,17 28 8,720 68 1,766 108 0,4999 

-11 66,09 29 8,336 69 1,705 109 0,4860 

-10 62,28 30 7,971 70 1,647 110 0,4726 

-9 58,71 31 7,624 71 1,591 111 0,4596 

-8 56,37 32 7,295 72 1,537 112 0,4470 

-7 52,24 33 6,981 73 1,485 113 0,4348 

-6 49,32 34 6,684 74 1,435 114 0,4230 

-5 46,57 35 6,400 75 1,387 115 0,4116 

-4 44,00 36 6,131 76 1,341 116 0,4006 

-3 41,59 37 5,874 77 1,291 117 0,3899 

-2 39,82 38 5,630 78 1,254 118 0,3796 

-1 37,20 39 5,397 79 1,2133 119 0,3695 

0 35,20 40 5,175 80 1,174 120 0,3598 

1 33,33 41 4,964 81 1,136 121 0,3504 

2 31,56 42 4,763 82 1,100 122 0,3413 

3 29,91 43 4,571 83 1,064 123 0,3325 

4 28,35 44 4,387 84 1,031 124 0,3239 

5 26,88 45 4,213 85 0,9982 125 0,3156 

6 25,50 46 4,046 86 0,9668 126 0,3075 

7 24,19 47 3,887 87 0,9366 127 0,2997 

8 22,57 48 3,735 88 0,9075 128 0,2922 

9 21,81 49 3,590 89 0,8795 129 0,2848 

10 20,72 50 3,451 90 0,8525 130 0,2777 

11 19,69 51 3,318 91 0,8264 131 0,2708 

12 18,72 52 3,192 92 0,8013 132 0,2641 

13 17,80 53 3,071 93 0,7771 133 0,2576 

14 16,93 54 2,959 94 0,7537 134 0,2513 

15 16,12 55 2,844 95 0,7312 135 0,2451 

16 15,34 56 2,738 96 0,7094 136 0,2392 

17 14,62 57 2,637 97 0,6884 137 0,2334 

18 13,92 58 2,540 98 0,6682 138 0,2278 

19 13,26 59 2,447 99 0,6486 139 0,2223 

 



SPÄTNÝ ODBER ELEKTROODPADU 

Uvedený symbol na výrobku alebo v sprievodnej dokumentácii znamená, že použité elektrické alebo 
elektronické výrobky nesmú byť likvidované spoločne s komunálnym odpadom. Za účelom správnej 
likvidácie výrobku ho odovzdajte na určených zberných miestach, kde budú prijaté zdarma. Správnou 
likvidáciou tohto produktu pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii 
potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky 
nesprávnej likvidácie odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo 
najbližšieho zberného miesta. 

 
V prípade poruchy, problémov s kvalitou alebo iných, odpojte zariadenie od napájania a kontaktujte prosím 
miestneho predajcu alebo autorizované servisné stredisko. 
Tiesňové volanie - telefónne číslo: 112 
 

VÝROBCA 

SINCLAIR CORPORATION Ltd. 
1-4 Argyll St. 
London W1F 7LD 
Great Britain 
 
www.sinclair-world.com 
 
Zariadenie bolo vyrobené v Číne (Made in China). 
 

ZÁSTUPCA 

SINCLAIR Global Group s.r.o. 
Purkynova 45 
612 00 Brno 
Czech Republic 
 

SERVISNÁ PODPORA 

SINCLAIR Slovakia s.r.o. 
Technická 2 
821 04 Bratislava 
Slovenská republika 
 
Tel.: +421 2 3260 5050 
Fax: +421 2 4341 0786 
 
www.sinclair-solutions.com 
Obchod: obchod@nepa.sk 
Servis: servis@nepa.sk, tel. servis: +421 2 3260 5030 




